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The Vowel Conversion of Pali and Sanskrit language in Thai Language   
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บทคัดย่อ 
 บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและการแผลงเสียงสระ
ภาษาสันสกฤตที่นํามาใช๎ในภาษาไทย ซึ่งผู๎เขียนได๎ดําเนินการศึกษารวบรวมเอกสารที่เกี่ยวข๎องและสุํมเลือก
ภาษาบาลีและสันสกฤตที่ใช๎ในภาษาไทยจํานวน 200 คําศัพท์และวิเคราะห์การแผลงเสียงสระภาษาบาลีและ
สันสกฤต  

ผลการศึกษาการแผลงเสียงสระในภาษาบาลีมี 5 หนํวยเสียง ได๎แกํ หนํวยเสียงสระ อะ, อา, อิ, อุ,  
โอ และการแผลงเสียงสระในภาษาสันสกฤตมี 11 หนํวยเสียง ได๎แกํ หนํวยเสียงสระ อะ, อิ, อี, อึ, อู, โอ, เอ, 
ไอ, เอย, ร หัน, ฤ และการแผลงเสียงสระในภาษาบาลีและสันสกฤตมี 16 หนํวยเสียง มีความเหมือนและ
แตกตํางกันดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระในภาษาบาลีและสันสกฤตมีการแผลงเสียงสระเหมือนกัน เมื่อนํามาใช๎ใน
ภาษาไทยคือหนํวยเสียงสระ อะ, อิ, โอ 2) การแผลงหนํวยเสียงสระอาและอุมีเฉพาะในภาษาบาลี เมื่อนํามาใช๎
ในภาษาไทย 3) การแผลงหนํวยเสียงสระอี, อึ, อู, เอ, ไอ, ร หัน, และ ฤ มีเฉพาะในภาษาสันสกฤต เมื่อ
นํามาใช๎ในภาษาไทย 

ค าส าคัญ: การแผลงเสยีงสระ, ภาษาบาลี, ภาษาสันสกฤต, ภาษาไทย 

 

Abstract 
This purpose of academic article to study vowel conversion transformation of Pali 

and Sanskrit language, that is used in the Thai language. The author had studied related 
documents and randomly selected 200 vocabulary words in Pali and Sanskrit and analyzed 
vowel conversion transformation of Pali and Sanskrit language. 
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 Result of vowel conversion transformation of Pali language were found 5 sound 
units: A, Ā, I, U and O and the vowel conversion of Sanskrit language was found 11 vowel: A, 
I, Ī,  ƚ,  Ū, O, E, ĀI, ә:, Ŗ and vowel convers A in Ŗ belong to vowel rr (r hăn) and the vowels 
conversion of Pali and Sanskrit language were found 16 sound units: 1) The vowels 
conversion in Pali and Sanskrit language uses the same when using in Thai language: A, I, O, 
2) The vowels conversion only in Paly: Ā and U when using in Thai language 3) The vowels 
conversion only in Sanskrit: Ī,  ƚ,  Ū, E, ĀI, ә:, Ŗ when using in Thai language.  

Keyword: Vowel Conversion, Pali language, Sanskrit language, Thai language 

บทน า 
 คนไทยได๎ยืมคําภาษาบาลีและสันสกฤตมาใช๎ในภาษาไทยตั้งแตํสมัยสุโขทัยเป็นต๎นมา การยืมคํา
ภาษาบาลีและสันสกฤตมาใช๎ในภาษาไทยมีปัญหามากในการออกเสียง เพราะคนไทยไมํสามารถออกเสียงตาม
ภาษาเดิมได๎จึงจําเป็นต๎องแผลงเสียงของคํายืมให๎เหมาะสมกับคนไทย ในกระบวนการแผลงเสียงภาษาบาลี
และสันสกฤตมาใช๎ในภาษาไทยมีการแผลงเสียงสระและพยัญชนะภายในคํา เรียกวําการแผลงเสียงสระและ
เสียงพยัญชนะ ในบทความนี้จะกลําวถึงเฉพาะการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤตเทํานั้น คําวํา การ
แผลงเสียงสระ หมายถึง การแผลงสระเสียงสั้นเป็นสระเสียงยาวหรือแผลงสระเสียงยาวเป็นสระเสียงสั้นและ
การแผลงสระเดี่ยวเป็นสระประสมหรือแผลงสระประสมเป็นสระเดี่ยว  

ในการศึกษาครั้งน้ีผู๎เขียนได๎รวบรวมเอกสารที่กลําวถึงการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤต ซึ่ง
มีนักวิชาการ 3 ทํานดังนี้ พระยาอุปกิตศิลปสาร (2545 : 30 – 32) ได๎กลําววําการแผลงเสียงสระภาษาบาลี
และสันสกฤตที่นํามาใช๎ในภาษาไทยมี 9 หนํวยเสียง ได๎แกํ 1) สระ อะ แผลงเป็นสระอา, อิ, อุ, เอะ, โอะ, ออ, 
เอาะ และ สระ อะ แหํง รฺ ที่ควบกับตัวอื่นเป็น รร เรียกวํา ร หัน 2) ลบเสียงสระอาท๎ายคําศัพท์ กลายเป็น
ตัวสะกดแทน 3) สระอิ แผลงเป็นสระอึ, เอ, ไอ และ เอีย 4) สระอี แผลงเป็นสระอิ, อึ, อือ, เอ และ เอีย 5) 
สระอุ แผลงเป็นสระอู, อ-ร, อ-ว, โอะ, โอ, เอา และ อัว 6) สระอู แผลงเป็นสระอุ 7) สระเอ แผลงเป็นสระไอ 
8) สระไอ แผลงเป็นสระแอ 9) สระโอ แผลงเป็นสระเอา และ อว และชะเอม แก๎วคล๎าย (2555 : 1 – 16) ได๎
กลําววําลักษณะการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤตที่นํามาใช๎ในภาษาไทยมี 8 หนํวยเสียง ได๎แกํ 1) 
แผลงเสียงสระ อิ อี เป็นเสียงสระเอ เอีย ไอ อึ อือ อะ และ ออ 2) แผลงเสียงสระเอ, เอยฺ เอยฺย เป็นเสียงสระ
ไอ และแอ 3) แผลงเสียงสระ อะ อา เป็นเสียงสระ อะ (ร หัน), 4) แผลงเสียงสระอุ, อู เป็นเสียงสระ อะ, โอ, 
ออ, เอา, ว, อุว และ เอาว 5) แผลงเสียงสระโอ เป็นเสียงสระเอา ออ และ อัว 6) แผลงเสียงสระ อะ ที่ รฺ เป็น
ไม๎หันอากาศ 7) แผลงเสียงสระ ฤ เป็น ร, อารฺ, ริ, อีรฺ และ อูรฺ สํวนวิไลศักดิ์ กิ่งคํา (2556 : 165 – 188) ได๎
แบํงการแผลงเสียงสระตามภาษาบาลีและสันสกฤตได๎ ซึ่งสามารถจําแนกการแผลงเสียงสระภาษาบาลีมี 5 
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หนํวยเสียง ได๎แกํ 1) แผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ โอะ, อัย 2) แผลงเสียงสระอา เป็นเสียงสระเอา 3) 
แผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ เอ, อี 4) แผลงเสียงสระ อุ เป็นเสียงสระ อู 5) ไมํออกเสียงสระตัวสุดท๎ายคํา  
และการแผลงเสียงสระภาษาสันสกฤตม ี9 หนํวยเสียง ได๎แกํ 1) แผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ อี, ไอ, เอ, เอีย 
2) แผลงเสียงสระ อึ เป็นเสียงสระ อิง, อุ 3) แผลงเสียงสระ อี เป็นเสียงสระ เอีย, อึ, อา, อะ 4) แผลงเสียงสระ 
อะ เป็นเสียงสระอา, ไอ, เอาะ, เอา 5) แผลงเสียงสระเอ เป็นเสียงสระไอ 6) แผลงเสียงสระเอา เป็นเสียงสระ
โอ 7) แผลงเสียงสระโอ เป็นเสียงสระเอา 8) แผลงเสียงสระไอ เป็นเสียงสระแอ, เอ 9) แผลงเสียงสระอู เป็น
เสียงสระอุ  

จากการศึกษาข๎อมูลในเบื้องต๎นผู๎เขียนจึงมีวัตถุประสงค์ที่จะจัดประเภทการแผลงเสี ยงสระในคํา
ภาษาบาลีและการแผลงเสียงสระในคําภาษาสันสกฤตที่นํามาใช๎ในภาษาไทย เพื่อต๎องการทราบจํานวนหนํวย
เสียงท่ีมีการแผลงเสียงสระระหวํางภาษาบาลีและสันสกฤตและได๎ดําเนินการศึกษาดังนี้ 1) รวบรวมเอกสารที่
กลําวถึงการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤตจากหนังสือและตําราตําง ๆ 2) ได๎กําหนดเลือกสุํมคําศัพท์ท่ี
ยืมมาจากภาษาบาลีและสันสกฤตจํานวน 200 คําศัพท์ โดยเลือกเฉพาะคําที่มีใช๎ทั่วไป 3) วิเคราะห์คําศัพท์
และจําแนกประเภทหนํวยเสียงที่มีการแผลงเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤตที่พบ 4) สรุปและเรียบเรียง
ข๎อมูล  

ในการศึกษาจัดประเภทการแผลงเสียงสระในคําภาษาบาลีและการแผลงเสียงสระในคําภาษา
สันสกฤตที่นํามาใช๎ในภาษาไทย เพื่อต๎องการทราบจํานวนหนํวยเสียงที่มีการแผลงเสียงสระระหวํางภาษาบาลี
และสันสกฤต ซึ่งผู๎เขียนจะได๎สรุปผลการศึกษาดังตํอไปนี้ 

การแผลงหน่วยเสียงสระภาษาบาลี 
 หนํวยเสียงสระภาษาบาลีทั้ง 8 ตัว สามารถแบํงออกเป็น 2 ประเภท คือ หนํวยเสียงสระเดี่ยวและ
หนํวยเสียงสระประสม ซึ่งหนํวยเสียงสระเดี่ยวแบํงออกเป็น 2 ชนิด คือ หนํวยเสียงสระเสียงสั้นมี 3 ตัว ได๎แกํ 
อ อิ อุ เรียกวํา รัสสระ หนํวยเสียงสระเสียงยาวมี 3 ตัว ได๎แกํ อา อี อู เรียกวํา ทีฆสระ และหนํวยเสียงสระ
ประสมมี 2 ตัว ได๎แกํ เอ โอ  อีกอยํางหนึ่ง วิสันติ์ กฎแก๎ว (2545 : 14 – 15) กลําววํา ฐานกรณ์ที่เกิดของ
หนํวยเสียงสระภาษาบาลีทั้ง 8 ตัว แบํงออกเป็น 2 ประเภทคือ หนํวยเสียงสระที่เกิดฐานเดี่ยว และหนํวยเสียง
สระที่เกิดสองฐาน หนํวยเสียงสระที่เกิดฐานเดีย่วมี 6 ตัว แบํงตามวรรณะได๎ 3 วรรณะ คือ อะ อา วรรณะ เกิด
ที่ลําคอ เรียกวํา กณฺฐชะ, อิ อี วรรณะเกิดที่เพดานปาก เรียกวํา ตาลุชะ, อุ อู วรรณะ เกิดที่ริมฝีปาก เรียกวํา 
โอฏฐชะ และหนํวยเสียงสระที่เกิดสองฐานมี 2 ตัว ซึ่งไมํได๎จัดอยูํในวรรณะ คือ เอ (อะ + อิ = เอ) เกิดที่ลําคอ
กับเพดาน เรียกวํา กัณฐตาลุชะ, โอ (อะ + อุ = โอ) เกิดที่ลําคอกับริมฝีปาก เรียกวํา กัณฺโฐฏฺฐชะ นอกจากนี้ 
พัฒน์ เพ็งผลา (2551 : 170) ได๎กลําววํา สระวรรณะมีการเปลี่ยนแปลงเสียงสระได๎ด๎วยวิธีคูณและพฤทธิ์ตาม
หลักภาษาบาลี ดังนี้ คูณ หมายถึงการแปลงสระ อ อา เป็น อ อา, แปลงสระ อิ อี เป็น เอ, แปลงสระ อุ อู เป็น 
ไอ พฤทธ์ิ หมายถึงการแปลงสระ อ อา เป็น อา, แปลงสระ อิ อี เป็น ไอ, แปลงสระ อุ อู เป็น เอา, 



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มมร. วิทยาเขตอีสาน 

ปีที่ 1 ฉบับท่ี 2 พฤษภาคม – สิงหาคม 2563 
66 

 

 คําในภาษาไทย เมื่อยืมคําภาษาบาลีมาใช๎ มีหลักการแผลงเสยีงสระในคําของภาษาเดมิเพื่อให๎สะดวก
ตํอการออกเสียงของคนไทย อีกอยํางหนึ่ง ผู๎เขียนได๎ให๎ความหมายของคําที่ไทยใช๎ โดยการอ๎างอิงจาก
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 พบวําการแผลงเสียงสระในภาษาบาลีมี 5 หนํวยเสียง 12
รูปแบบ ดังนี ้

1. การแผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ – ัย (อัย) เชํน 
  ภาษาบาลี ไทยใช้   ความหมาย 
  ปจฺจย  ปัจจัย  เหตุ, เครื่องอาศัย, เครื่องอาศัยยังชีพ  
  วย  วัย  เขตอายุ, ระยะของอายุ 
  อภย  อภัย  ความปลอดภัย, ปราศจากความกลัว 

2. การแผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ โอะ 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 

ปุคฺคล บุคคล  คน, สิ่งที่มีชีวิตซึ่งมิใชํสัตว์หรือพืชสามารถมีสิทธิ
และหน๎าท่ีได๎ 

  ชน  ชน  คน 
  ชล  ชล  น้ํา 

3. การแผลงเสียงสระ อา เป็นเสียงสระ เอา 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  คารว  เคารพ  การแสดงความนับถือ 

4. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ เอ 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  วชิร  เพชร  เพชร, สายฟูา, อาวุธพระอินทร์ 
  เภสชฺช  เภสัช  ยาแก๎โรค 
  โสภิณี  โสเภณี  หญิงงามเมือง 

5. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ เอีย 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  พาหิร  พาเหียร  ภายนอก 
  วชิร  วิเชียร  สายฟูา, เพชร, อาวุธพระอินทร์ 
  รุธิร  รุเธียร  เลือด, สีแดง   

6. การเปลี่ยนแปลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ อี 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  อคฺค ิ  อัคค ี  ไฟ 
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  คหปติ  คหบดี  พํอบ๎าน, พํอเรือน 
7. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ อึ 

  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  ผลิก  ผลึก  แก๎วผลึก, สิ่งที่มีลักษณะขาวใสดังแก๎ว 
  มหิมา  มหึมา  ใหญํยิ่ง 
  รถานีก  รถานึก  กองทัพรถศึก 

8. การแผลงเสียงสระ อุ เป็นเสียงสระ อ ู
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  พหุสฺสุต  พหูสูต  ผู๎สดับตรับฟังมาก, ผู๎ศึกษาเลําเรียนมาก 
  คุหา  คูหา  ถ้ํา 

9. การแผลงเสียงสระ อุ เป็นเสียงสระ โอ 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  ปุราณ  โบราณ  เกําแกํ, มีมาช๎านาน 
  สาท ุ  สาโท  น้ําเมา 
  อุฬาร  โอฬาร  ยิ่งใหญํมาก 

10. การแผลงเสียงสระ อุ เป็นเสียงสระ เอา 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  ยุวา  เยาวพา  หญิงสาววัยรุํน 
  สุภา  เสาวภา  หญิงสาวสวย 
  สุภาคฺย  เสาวภาคย์ หญิงสาวงาม 

11. การแผลงเสียงสระ โอ เป็นเสียงสระ เอา 
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  โสรวาร  วันเสาร์  วันท่ีเจ็ดของสัปดาห์ 
  โกทุมฺพร  เกาทุมพร  ผลไม๎ชื่อมะเดื่อ 
  มโหฬาร  มเหาฬาร  ยิ่งใหญํมาก 

12. เพิ่มตัวการันต์ลงท๎ายคํา เพื่อไมํออกเสียงพยัญชนะตัวสุดท๎ายของคํา  
  ภาษาบาลี ไทยใช้  ความหมาย 
  เจติย  เจดีย์  สถานท่ีบรรจุสิ่งที่ควรสักการะบูชา 
  อุปชฺฌาย  อุปัชฌาย์  ผู๎เถระผู๎เป็นประธานในการบรรพชาอุปสมบท 
  อริยสจฺจ  อริยสัจจ์  ความจริงอันประเสริฐ 4 ประการ 
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 สรุปความได๎วํา การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาบาลี เมื่อยืมคําภาษาบาลีมาใช๎ในภาษาไทย มี
หลักการแผลงเสียงสระในคําของภาษาเดิมเพื่อให๎สะดวกตํอการออกเสียงของคนไทย ดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระ 
อะ แปลงเป็นเสียงสระ อัย และ โอะ 2) หนํวยเสียงสระ อา แปลงเป็นเสียงสระ เอา 3) หนํวยเสียงสระ อิ 

แปลงเป็นเสียงสระ เอ เอีย อี และ อึ 4) หนํวยเสียงสระ อุ แปลงเป็นเสียงสระ อู โอ และ เอา 5) หนํวยเสียง
สระ โอ แปลงเป็นเสียงสระ เอา 

การแผลงหน่วยเสียงสระภาษาสันสกฤต 
หนํวยเสียงสระภาษาสันสกฤตทั้ง 14 ตัว สามารถแบํงออกเป็น 2 ประเภท คือ หนํวยเสียงสระเดี่ยว

และหนํวยเสียงสระประสม ซึ่งหนํวยเสียงสระเดี่ยวแบํงออกเป็น 2 ชนิด คือ หนํวยเสียงสระเสียงสั้นมี 5 ตัว 
ได๎แกํ อ อิ อุ ฤ ฦ เรียกวํา รัสสระ หนํวยเสียงสระเสียงยาวมี 5 ตัว ได๎แกํ อา อี อู ฤา ฦา เรียกวํา ทีฆสระ และ
หนํวยเสียงสระประสมมี 4 ตัว ได๎แกํ เอ ไอ โอ เอา  อีกอยํางหนึ่ง วิสันติ์ กฎแก๎ว (2545 : 27 – 28) กลําววํา
ฐานกรณ์ที่เกิดของหนํวยเสียงสระภาษาบาลีทั้ง 14 ตัว แบํงออกเป็น 2 ประเภทคือ หนํวยเสียงสระที่เกิดฐาน
เดี่ยว และหนํวยเสียงสระที่เกิดสองฐาน หนํวยเสียงสระที่เกิดฐานเดี่ยวมี 10 ตัว แบํงตามวรรณะได๎ 5 วรรณะ 
คือ อะ อา วรรณะ เกิดที่ลําคอ เรียกวํา กณฺฐชะ, อิ อี วรรณะ เกิดที่เพดานปาก เรียกวํา ตาลุชะ, อุ อู วรรณะ 
เกิดที่ริมฝีปาก เรียกวํา โอฏฐชะ, ฤ ฤา วรรณะ เกิดที่ปุุมเหงือก เรียกวํา มุทฺธชะ, ฦ ฦา เกิดที่ฟัน เรียกวํา ทนฺต
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ชะ และหนํวยเสียงสระที่เกิดสองฐานมี 4 ตัว ซึ่งไมํได๎จัดอยูํในวรรณะ คือ เอ (อะ + อิ = เอ) เกิดที่ลําคอกับ
เพดาน เรียกวํา กัณฐตาลุชะ, โอ (อะ + อุ = โอ) เกิดที่ลําคอกับริมฝีปาก เรียกวํา กัณฺโฐฏฺฐชะ, ไอ (อา + อิ = 
ไอ) เกิดที่ลําคอกับเพดาน เรียกวํา กณฺฐตาลุชะ, เอา (อา + อุ = เอา) เกิดที่ลําคอกับริมฝีปาก เรียกวํา 
กัณโฐษฐชะ  นอกจากนี้ พัฒน์ เพ็งผลา (2551 : 170) กลําววํา สระวรรณะมีการเปลี่ยนแปลงเสียงสระได๎ด๎วย
วิธีคูณและพฤทธ์ิตามหลักภาษาบาล ีดังนี้ คูณ หมายถึงการแปลงสระ อ อา เป็น อ อา, แปลงสระ อิ อี เป็น เอ
, แปลงสระ อุ อู เป็น ไอ, แปลงสระ ฤ ฤา เป็น อรฺ, แปลงสระ ฦ ฦา เป็น อลฺ, พฤทธิ์ หมายถึงการแปลงสระ อ 
อา เป็น อา, แปลงสระ อิ อี เป็น ไอ, แปลงสระ อุ อู เป็น เอา, แปลงสระ ฤ ฤา เป็น อารฺ, แปลงสระ ฦ ฦา 
เป็น อาลฺ 
 คําในภาษาไทย เมื่อยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช๎ มีหลักการแผลงเสียงสระในภาษาเดิม เพื่อให๎สะดวก
ตํอการออกเสียงของคนไทย อีกอยํางหนึ่ง ผู๎เขียนได๎ให๎ความหมายของคําที่ไทยใช๎ โดยการอ๎างอิงจาก
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 พบวําการแผลงเสียงสระในภาษาสันสกฤตมี 11 หนํวยเสียง 
22 รูปแบบ ดังนี ้

1. การแผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ อา 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  กญฺจน   กาญจนา  ทองคํา 
  กรวีก   การวีก  นกการเวก 

2. การแผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ – ัย (อัย) 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ปฺรศฺรย   ปราศรัย  การพูดด๎วยไมตรีจิต, คําปรารภ 
  วนาศฺรย   พนาศรัย  ผู๎อยูํในปุา 

3. การแผลงเสียงสระ อะ เป็นเสียงสระ เอาะ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  คฺรห   เคราะห์  โชคชะตา, สิ่งที่นําผลมาให๎โดยไมํได๎
คาดหมาย 
  ปรคฺรห   ประเคราะห์ ความเพียรที่แกํกล๎า 
  วิคฺรห   วิเคราะห์  การใครํครวญอยํางพินิจพิจารณา 

4. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ อี 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  จาริตฺร   จารีต  ขนบธรรมเนียมปฏิบัติสืบตํอกันมา 
  ตฺริ   ตรี  สาม 

5. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ อึ 
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  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ศิกฺษา   ศึกษา  การเรียนรู๎ 
  ริกฺต   รึกต์  ความวํางเปลํา 

6. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ ไอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  วิศาล   ไพศาล  ยิ่งใหญํมาก 
  วิจิตฺร   ไพจิตร  ความสวยงานอยํางละเอียด 
  ตฺริ   ไตร  สาม 

7. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ เอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  นิรฺมิต   เนรฺมิต  สิ่งที่ถูกสร๎างขึ้นด๎วยอํานาจพิเศษ 
  นิรฺคุณ   เนรคุณ  ผู๎ที่ไมํรู๎จักบุญคุณที่ได๎รับจากผู๎อื่น 
  วิศ   เพศ  อวัยวะที่ช้ีเฉพาะวําเป็นหญิงหรือชาย 

8. การแผลงเสียงสระ อิ เป็นเสียงสระ เอีย 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ศิร   เศียร  หัว 
  สฺถริ   เสถียร  ความมั่นคง 
  มณฺฑีร   มณเฑียร  เรือนหลวง 

9. การแผลงเสียงสระ อี เป็นเสียงสระ เอีย 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  กฺษีณ   เกษียณ  ความสิ้นไป 
  กฺษีร   เกษียร  น้ํานม 
  กีรฺติ   เกียรติ  ช่ือเสียง 

10. การแผลงเสียงสระ อี เป็นเสียงสระ อึ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ปรีกฺษา   ปรึกษา  การสนทนาแลกเปลี่ยนกัน 
  พลานีก   พลานึก  กองทัพพลทหาร 
  อศฺวานีก   อัศวานึก  กองทัพม๎า 

11. การแผลงเสียงสระ อึ เป็นเสียงสระ อิง 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  สึห   สิงห   สิงห์ ช่ือของสัตว์ชนิดหนึ่ง 
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  วิหึส   วิหิงส  การไมํเบียดเบียนผู๎อื่น 
12. การแผลงเสียงสระ อึ เป็นเสียงสระ อุ 

  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  กรฺตฺฤ   กรรตุ  ผู๎กระทํา 

13. การแผลงเสียงสระ อู เป็นเสียงสระ อุ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ธูลิ   ธุลี  ฝุุนละออง 
  ปูรฺว   บุรพ  มีในกาลกํอน 
  ปํสุกูล   บังสุกุล  ผ๎าที่ถูกท้ิงไว๎กับซากศพ 

14. การแผลงเสียงสระ อู เป็นเสียงสระ โอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ทูรทรฺศน   โทรทัศน ์  การมองเห็นจากที่ไกล 
  ทูรศวฺท   โทรศัพท ์  เสียงจากท่ีไกล 

15. การแผลงเสียงสระ โอ เป็นเสียงสระ เอา 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  โกทณฺฑ   เกาทัณฑ์  ธนู, หน๎าไม๎ 

16. การแผลงเสียงสระ เอ เป็นเสียงสระ ไอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  เปฺรษณีย   ไปรษณีย์  สิ่งที่พึงสํงไป 
  เตฺรตายุค   ไตรดายุค  ช่ือยุค 

17. การแผลงเสียงสระ เอย เป็นเสียงสระ ไอย  
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ภาคิเนย   ภาคิไนย  หลาน 
  เชยฺย   ไชย  ดีกวํา, เจริญกวํา 
  เวยฺยากรณ  ไวยากรณ์  วิชาวําด๎วยรูปคําและระเบียบในการ
       ประกอบคําให๎เป็นประโยค 

18. การแผลงเสียงสระ ไอ เป็นเสียงสระ แอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ไทตฺย   แทตย์  ชนช้ันวรรณะที่ 3 ในอนิเดีย 
  ไวทฺย   แพทย ์  หมอรักษาโรค 
  ไวศฺย   แพศย์  ผู๎หญิงสําสํอน 
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19. การเปลี่ยนแปลงเสียงสระ ไอ เป็นเสียงสระ เอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ไภษชฺย   เภสัช  ยารักษาโรค 
  ไจตสิก   เจตสิก  อารมณ์ที่เกิดกับใจ 

20. การแผลงเสียงสระ อะ ที่หน๎า รฺ ในภาษาสันสกฤต เป็น รฺ เพิ่มอีก 1 พยางค์ โดยการเพิ่ม ร อีก
หนึ่งตัว กลายเป็น รร ในศัพท์ท่ีมี รฺ (ธรฺม) เพื่อให๎อํานออกเสียงเป็น ร หัน  
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ธรฺม   ธรรม  คําสั่งสอน, คุณความดี 
  กรฺม   กรรม  ผลการกระทํา 
  ครฺภ   ครรภ์  ท๎อง, สัตว์เกิดในท๎อง 

21. การแผลงเสียงสระ ฤ เป็น ร 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ภฺราตฤ   ภราดร  พี่ชาย, น๎องชาย 
  ปดตฤ   บิดร  พํอ 
  มฤตก   มรดก  แมํ 

22. การแผลงเสียงสระ ฤ เป็น ริ รึ เรอ 
  ภาษาสันสกฤต  ไทยใช้  ความหมาย 
  ฤทฺธ ิ   ฤทธิ ์  อํานาจสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ, ความสําเร็จ 
  ฤตุ   ฤดู  ชํวงกาลเวลาตามสภาพอากาศ 
  ฤกฺษ   ฤกษ์  กาลที่ได๎กําหนดไว๎ดีแล๎ว 
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 สรุปการแผลงหนํวยเสียงสระภาษาสันสกฤต เมื่อไทยยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช๎ในภาษาไทย มี
หลักการแผลงเสียงสระในคําของภาษาเดิม เพื่อให๎สะดวกตํอการออกเสียงของคนไทย ดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระ 
อะ แผลงเป็นเสียงสระ อา อัย และ เอาะ 2) หนํวยเสียงสระ อิ แผลงเป็นเสียงสระ อี อึ ไอ เอ เอีย 3) หนํวย
เสียงสระ อี แผลงเป็นเสียงสระ เอีย และ อึ 4)หนํวยเสียงสระ อึ แผลงเป็นเสียงสระ อิง และ อุ 5) หนํวยเสียง
สระ อู แผลงเป็นเสียงสระ อุ และ โอ 6) หนํวยเสียงสระ โอ แผลงเป็นเสียงสระ เอา 7) หนํวยเสียงสระ เอ 
แผลงเป็นเสียงสระ ไอ 8) หนํวยเสียงสระ ไอ แผลงเป็นเสียงสระ แอ และ เอ 9) หนํวยเสียงสระ เอย แผลง
เป็นเสียงสระ ไอย 10) หนํวยเสียงสระ อะ ที่หน๎า รฺ ในภาษาสันสกฤต เป็น รฺ เพิ่มอีก 1 พยางค์ โดยการเพิ่ม ร 
อีกหนึ่งตัว กลายเป็น รร ในศัพท์ท่ีมี รฺ (ธรฺม) เพื่อให๎อํานออกเสียงเป็น ร หัน 11) หนํวยเสียงสระ ฤ แผลงเป็น 
ร ริ รึ และ เรอ 
  

สรุป 
 หนํวยเสียงสระภาษาบาลีมี 8 ตัว สามารถแบํงออกเป็น 2 ประเภท คือ หนํวยเสียงสระเดี่ยวและ
หนํวยเสียงสระประสม ซึ่งหนํวยเสียงสระเดี่ยวแบํงออกเป็น 2 ชนิด คือ หนํวยเสียงสระเสียงสั้น เรียกวํา 
รัสสระ หนํวยเสียงสระเสียงยาว เรียกวํา ทีฆสระ นอกจากนี้ สระวรรณะในภาษาบาลีมีการเปลี่ยนแปลงเสียง
สระได๎ด๎วยวิธีคูณและพฤทธ์ิ เพื่อชํวยเพิ่มจํานวนเสียงในคํา  
 หนํวยเสียงสระภาษาสันสกฤตมี 14 ตัว สามารถแบํงออกเป็น 2 ประเภท คือ หนํวยเสียงสระเดี่ยว
และหนํวยเสียงสระประสม ซึ่งหนํวยเสียงสระเดี่ยวแบํงออกเป็น 2 ชนิด คือ หนํวยเสียงสระเสียงสั้น เรียกวํา 
รัสสระ หนํวยเสียงสระเสียงยาว เรียกวํา ทีฆสระ นอกจากนี้ สระวรรณะมีการเปลี่ยนแปลงเสียงสระได๎ด๎วยวิธี
คูณและพฤทธ์ิตามหลักภาษาบาลี เพื่อชํวยเพิ่มจํานวนเสียงในคําเชํนเดียวกับภาษาบาลี 
 การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาบาลี หมายถึง การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาบาลี เมื่อไทยยืมคํา
ภาษาบาลีมาใช๎ในภาษาไทย เพื่อให๎สะดวกตํอการออกเสียงของคนไทย โดยพบวําการแผลงเสียงสระในศัพท์
ภาษาบาลี มีหนํวยเสียงสระ 5 หนํวยเสียง 12 รูปแบบ ดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระ อะ แปลงเป็นเสียงสระ อัย 
และ โอะ 2) หนํวยเสียงสระ อา แปลงเป็นเสียงสระ เอา 3) หนํวยเสียงสระ อิ แปลงเป็นเสียงสระ เอ เอีย อี 
และ อึ 4) หนํวยเสียงสระ อุ แปลงเป็นเสียงสระ อู โอ และ เอา 5) หนํวยเสียงสระ โอ แปลงเป็นเสียงสระ เอา 
 การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาสันสกฤต หมายถึง การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาสันสกฤต เมื่อไทย
ยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช๎ในภาษาไทย เพื่อให๎สะดวกตํอการออกเสียงของคนไทย โดยพบวําการแผลงเสียง
สระในศัพท์ภาษาสันสกฤต มีหนํวยเสียงสระ 11 หนํวยเสียง 22 รูปแบบ ดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระ อะ แผลง
เป็นเสียงสระ อา อัย และ เอาะ 2) หนํวยเสียงสระ อิ แผลงเป็นเสียงสระ อี อึ ไอ เอ เอีย 3) หนํวยเสียงสระ อี 
แผลงเป็นเสียงสระ เอีย และ อึ 4) หนํวยเสียงสระ อึ แผลงเป็นเสียงสระ อิง และ อุ 5) หนํวยเสียงสระ อู 
แผลงเป็นเสียงสระ อุ และ โอ 6) หนํวยเสียงสระ โอ แผลงเป็นเสียงสระ เอา 7) หนํวยเสียงสระ เอ แผลงเป็น
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เสียงสระ ไอ 8) หนํวยเสียงสระ ไอ แผลงเป็นเสียงสระ แอ และ เอ 9) หนํวยเสียงสระ เอย แผลงเป็นเสียงสระ 
ไอย 10) หนํวยเสียงสระ อะ ที่หน๎า รฺ ในภาษาสันสกฤต เป็น รฺ เพิ่มอีก 1 พยางค์ โดยการเพิ่ม ร อีกหนึ่งตัว 
กลายเป็น รร ในศัพท์ท่ีมี รฺ (ธรฺม) เพื่อให๎อํานออกเสียงเป็น ร หัน 11) หนํวยเสียงสระ ฤ แผลงเป็น ร ริ รึ และ 
เรอ  

การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาบาลีและสันสกฤต หมายถึง การแผลงหนํวยเสียงสระภาษาบาลี เมื่อ
ไทยยืมคําภาษาบาลีและสันสกฤตที่มีรูปเหมือนกันมาใช๎ในภาษาไทย เพื่อให๎สะดวกตํอการออกเสียงของคน
ไทย โดยพบวําการแผลงเสียงสระในคําภาษาบาลีและสันสกฤตมี 16 หนํวยเสียง 34 รูปแบบ มีความเหมือน
และแตกตํางกันดังนี้ 1) หนํวยเสียงสระในภาษาบาลีและสันสกฤตที่มีการแผลงเสียงสระเมื่อใช๎ในภาษาไทย
เหมือนกันมีหนํวยเสียงสระอะ, อิ, โอ 2) หนํวยเสียงสระในภาษาบาลีที่มีการแผลงเสียงสระเมื่อใช๎ในภาษาไทย
มีหนํวยเสียงสระอา และอุ 3) หนํวยเสียงสระในภาษาสันสกฤตที่มีการแผลงเสียงสระเมื่อใช๎ในภาษาไทยมี
หนํวยเสียงสระอี, อึ, อู, เอ, ไอ, ร หัน, และฤ  
 ความแตกตํางของการใช๎สระภาษาบาลีและสันสกฤต หมายถึง การใช๎สระในภาษาบาลีและสันสกฤต
มีความแตกตํางกัน สามารถแบํงออกเป็น 4 ประเภท คือ 1) การใช๎สระเดี่ยวระหวํางภาษาบาลีกับภาษา
สันสกฤต 2) การใช๎สระประสมระหวํางภาษาบาลีกับภาษาสันสกฤต 3) การใช๎สระเสียงสั้นกับสระเสียงยาว
ระหวํางภาษาบาลีกับภาษาสันสกฤต 4) การใช๎สระเดี่ยวกับสระประสมรํวมกันระหวํางภาษาบาลีกับภาษา
สันสกฤต  
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